
e g y békekötés után a ;.oni által látszólag tönkre? te ­
tetett ; képes vol t ézt létrehozni, "egy eseményt 
m e l y n e k p o l i t i k a i , művelődési ós' gízxíasági jelen­
tősége előre közelítőleg sem Ítélhető meg. A köz-
kiáll í tás május i-én nyílik meg. 

A tavasz közelgő hírnökeit egy hires „j .ó 
m a d á r " is megelőzte ; a B é c s b e rándult Ignatieff. 

Céljai sokak és nagyok. *— 
D e a közmondás s z e r i n t : a sok megárt , 

- Gy. -

Fővárosi levelek. 
i . 

Budapest, 1878. márc . 29 . 

A p o l i t i k a i zűrzavar elérte tetőpontját s hi­
tetlenséget kifejező fejrázással fogadjuk az ujabb 
híreket, biztosan tudva, h o g y épen u g y hazudtol­
j ák m e g ezeket nemsokára az ujjabbak, mint ezek 
a megelőzőket. 

A m i m a történt abból ép o l y kevéssé kö­
vetkeztethetünk a holnap/történendökre , mint a 
h o g y nem tudjuk, h o g y a következő óra rügyre-
pesztő szel id tavaszi napfényt hoz-e, v a g y havas 
fergeteget ; legalább március i g y viselte magát, s 
minthogy talán ápril helyett k i t o m b o l t a magát at­
tól szebb napokat várhatunk. A tavasz első hír­
nökei a fecskék még nem jelentkeztek u g y a n , de 
egy másnemű hírnök tudatta már, h o g y , lesz v a ­
l a m i . H o g y e l ne talál janak késni a terézvárosi 
választók- már megkezdték j ó korán ülésezéseiket 
a közelgő képviselői választások előkészítésére, 
szerencsésen yan is legalább nyolc kandidátus. 

D e hát ez még semmi ahoz,képest , h o g y ; e g y 
vidéki képviselő jelölt már előleges programmot is 
adott k i , mint „bus le lke ábrándjait" . — U g y a n 
csak fecskék módjára röpkédnek mindérifelé a 
többé kevésbé hírneves egyéniségek és . állam­
nak s, Budapest e bét elején egyszerre három her 
ceg látogatása ajtai:Aett megtisztelve, a.- C h a r t r e s i 
herceg m é g itt időzik, m i g S t u r d r a és G h i k a ro ­
mán hercegek már h o n n vannak. Utóbblak nem 
kevéssé vol tak méglepve azon kitűnő fogadtatás 
által melyben a fővárosban részesültek, annál i n ­
kább, mert Bécsben nem juthattak hozzá azon sze 
rencséhez, h o g y Andrássy gróf szine .e lé bocsát­
tassanak, — míg a magyar fővárosban semmi . a k a ­
dály nem gördült ut jokba értekezhetni a k i k k e l 
akartak. Türr tábornok estélyen tölték e g y i k es­
tét, egy másikon, a népszínház előadásán is meg­
jelentek. A románifjak tisztelgőküldöttsége ' e lő t t 
nem mulaszták el a „szövetségesek egészséges 
megszapulását, intve egyszersmind az ifjakat, h o g y 
nem - i d ő s z e r ű a magyarországi ' hangulattól 
való eltérés. 

A jó románok gondolkodásmódja b i z o n y nagy 
metamorphosison ment át, a mit e léggé je l lemez 
egy román ismerősem azon észrevétele, h o g y a 
magyar lapok ujabban egészen rokonszenvessé let­
tek előtte, u g y veszi észre, h o g y irányuk k e z d 
megváltozni! — (Mintha b izony nem őt változtatta 
v o l n a meg Bessarabia kérdése I) 

M i n t h o g y fecskéről szólltam, maradjunk azok­
nál ! V a g y nem első fecske-e e g y o l y a n operetté, 
mely nem bohóságok tömkelegéből v a n szőve? 
M e l y b e n egész órahosszat semmi ostobaságot nem 
beszélnek ? H o l a személyek sem külső megjelené­
sükben, sem beszédükben nem karrikatúrák ? ' A 
szöveg szerzői darabjukat „romant ikusának nevez­
ték e l s már valóban megfelelő. 

A közönséges emberek közt fe lnevelt gróf­
kisasszony akkpr. tudja m e g eredetét, midőn a grófi 
vőlegényt megta lá l ta ; egy egész felvonás az elát­
kozott , kísérteties hirben álló kastélyban f o l y le 
ho l t i tkos okmányokra b u k k a n n a k ; a, hűtlen szol ­
gát leálcázzák, mire ez megörül, majd eszére tér, 
mindent jóvá tesz, bocsánatot nyer . Egész ha lmaza 
a regényes momentumoknak. A zene — R o b e r t 
Planquette . compositiója — kitűnő, s némely da la i 
az embert önkénytelenül utándudolásra késztetik. 
A darab (a cornevi l le i harangok) főszerepét a f iatal 
Szigligetiné v isz i , elég ügyesen, a m i Soldosné 
után, k i a fővárosi közönségét o l y a n n y i r a e lké­
nyeztette s k i most a vidéken teszi ör jöngökké 
az embereket, elég dicséret. — A képző művészet 
is repített egy fecskét, nem B u d a p e s t e n u g y a n , 
hanem Bécsben, a miről beszélni nem szűnnek m e g 
a lapok. E z M a k a r t festménye : V - d i k K á r o l y be­
vonulása A n t w e r p e n b e . A kép alakjai kivétel nél­
kül természet után v a n n a k ábrázolva s a m i l e g -
érdekeseb e mellett a bécsi é k n e k („Wiener W i t z " ) 
k i fogyhat lan tárházát képezi az, h o g y a lenge 
fátyolszerü mezekben sőt néha csaknem paradi ­
csomkori costumeben szereplő nőalakok nagyrésze 
B é c s legnevezetesebb népségeinek arcát v i se l i , a 
mibe ezek a l igha egyeztek volna bele, ha előre 
tudják, mi lyen lesz az arc folytatása. K é t s é g t e l e n 
azonban, hogy a k a d a szép nők közt o l y a n is, k i 
e miatt épen nem neheztel a művészre; hiszen a 
Bonapar te család egyik népsége is mintául ült C a -
nova Vénusához, s midőn e g y i k barátnője elför­
medve kérdezé, hogyan tehette ezt ? n a i v u l (!) fe­
leié : „hiszen a műterem jó l be vol t fű lve" . 

A női természet r e j t é l y ! Olasz opera, német 
opera, hangverseny tucat számra, estélyek minden­
féle kiállítás, m i n d nem vol t elég. R é m dráma 
kel let t és láttak valódit, nem komédiát. — A S i m -
niere méregkeverőné pőrének tárgyalásakor a h a l l ­
gatóság két harmad részét legalább m i n d i g a nők 
képezték és a k i k elájulnak ha megszúrja a tű 
ujjukat, a k i k könnyekre fakadnak a színpad tra­
gikusának bukása felett s irtózatosan i l le t lennek 
tartják, hogy Moliére „Képzelt betegének o l y g y a k ­
ran k e l l a színpadról e l tűnnie; azok a törvény­
széki teremben megjelenni (mikor o l y a n leleplezé­
sek történtek( nem restelték s az iszony miatt — 
egy sem ájult el , sőt a néha néha felharsanó ne­
vetés tudata, h o g y j ó l m u l a t n a k . 

Nemsokára P a r i s fog szárnynak ereszteni egy 
fecskét, a világkiállítást, a béke egy n a g y müvét, 
mely szópergés és kardcsörgés közt született. Bámu­
latunkat kel thet i fe l azon nemzet, m e l y hét évvel 
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Midőn az áprilisi uj évnegyedben viszont ta­
lálkozni szerencsém van , engedje- m e g t. vszerkejsztő 
ur, h o g y a „Nemeref tisztelt olvasóit ,s a z . esetleg 
e l a p o k olvasóihoz füzödö uj előfizetőket, i l íetőíeg 
nagyrabecsült , olvasóit üdvözölhessem. ,, 

E l s ő sorban is nem kezdhetem érdekesebb 
tárgygyal mai levelemet, mint a böjti élsö n a g y 
philharmoniái hangversennye l , melyet tegnap tar­
tottak m e g E r k e l Sándor k a r n a g y vezetése alatt a 
V igadó nagytermében. 

Érdekes vol t , h o g y a hangversenyen W e l t 
Mária asszony, bécsi cs. k i r . kamara-énekesnő is 
közreműködöt t A műsor a legérdekfeszitöbb v o l t . 

A z első pont A - d u r 4 tételű symphónia M e n -
delsohntól ; - áz egész tele lyrás hangulat ta l , mint 
e lragadó szépségekkel . A második és h a r m a d i k 
rész valóságos dallamringásból á l l o t t 

Ezután következett W e b e r „Oberon"- ja. E b ­
ből W e l t asszony az „Ocean" cimü magándalt éne­
kel te , k i sérve az egész színházi zenekar által . .T iszta 
csengésű hangterjedelmével valóságosán elragadott, 
f o l y t o n bámultatott . Ä legfrappansább, magasság­
ban is könnyen énekel. M é g szebb v o l t . . .Thomas 
„ H a m l e t i j é b ő l ha l lan i „Ophel ia" mágánjelenétét . 
Szédelgésig emelkedő, hang , trillái, cre^cendoi, p i a -
nissimói utólérhetlenek. A lelkesedés, m e l y ezután 
kitört, valóságos v ihar vo l t . S taccatói , skálái , o l y a ­
nok, h o g y az énekművészet egén valóságos tüne­
ményt képez. >i, • 

A bécsi l a p o k W e l t asszonyra Bécsben , h o l 
12 éven keresztül énekelt s mint drámai dalmüvész-
nő egyet len a maga nemébein, dacára r i t k a művé­
szetének kígyót , békát k iabál tak . É s 'vájjon miért 
A h , huncut a német i Azért, mert ,nem megnyerő 
alak. M o s t bezzeg, h o g y B é c s b ő l eljön, tépik ha­
jukat ! 

W e l t asszony 28 éves korában lépett nyilvá­
nosság elé, midőn Schubert „Ave-Mária".-ját .éne­
kelte egy házi hangversenyen, nem g o n d o l v a rend­
kívüli művészi pályára, h o l phenoment képezend. 
E da l v o l t az, m e l y fe lköl té lelkét s az elragadta­
tás, miután inditó okot képezett az énekmüvészéti 
pályájára . 

M a h o l n a p itt v a n április elseje, melyet b o l o n ­
dok napjának||(all fools dar) neveznek. E z t az egész 
kont inensen megtart ják s az emberek.szívesen tű­
r i k a megtréfáltatást , akar a csörgő, sipkát, m e l y ­
nek csörgésétől n a g y o n s o k a n félnek. H i s z e n v i • 
gyáznak is , számítják áprilist, nehogy áprilisbe üt­
közzenek. 

A m a i )időben sok körülmény mutat ja, h o g y 
g y a k r a n jobb bo londnak lenni . Im, nézzük, kedves 
olvasók, Shakespeare tragoediáiban. pem bohócaidé 
a legmulatságosabbak, legnagybbszerüek ? ' D e mit 
m o n d Charles L . ó t c sakugyan feiültethették.egykor, 
mert azt monda, h o g y „a k i bolondot a k a r csinálni 
belőlem, emberére akadt, mert én nem védelmezem 
magamat, sőt ha vélem, h o g y felültetni akar , saját 
sipkáját teszem fejemre." , . • . 

S z e g é n y bolondok I M e n n y i f o g akadni, : , k i k 
egy v a g y más szín alatt járkálnak házról házra, 
sőt faluról fa lura s utasíttatnak tovább. A z i l y e n e k 
c s a k u g y a n „kakukot vadásznak". — Mennek, , v i sz i 
őket az áprilisi bolyongás s midőn a kakúkót szólni 
hall ják, óvatosan közelednek feléje. Ahá, . - i t t :van 1 
innen jön a hang . Nevetségesek. — Hányszor, öh 
hányszor várták, de hiába, h o g y felel jen ; a k a k u k 
odább, más fára repült, pár gúnyos szóval csalta 
a bolondot , k i követte , k ö v e t t e / h o g y étvágyát k i ­
elégítse. 

A h , de itt v a n április, c s i t t ! Phoebus dicső­
ségesen hajtja már fogatát. K é r d e m már most szi­
ves o l v a s ó k : váj jon honnan vesz i eredetét az ápri­
l i s és öntudatos bolondjai ? .Sokát i r tak ezekről s 
tisztában még máig sincsenek. Felül te t ték e g y i k a 
mást s annak eredeti o k a m i vol t , nem tudták 
megmagyarázni A z t mondják némelyek, h o g y az 
első áprilist Noé jártatá galambjával, m e l y nem 
tért vissza a b á r k á b a csupa szégyenletében, v a g y 
tán haragjában Mások még azt mondják, h o g y na­
g y o n régi szokás, még abból az időből, midőn men­
ten minden következtetésektől , ártalmatlan alakját 
a régi keresztények i l d o m n a k találálták s azt m e g 
is szenvedni az utókornak. S o k a t .o lvastam az áp-
rilisről s é n azt vélem, h o g y a római saturnáliák 
maradványa. A többi okadátolást másokra bizom.*) 

Ámde t, szerkesztő ur, fővárosi levelet , i r o k , 
nemde s mégis semmi fővárosi dolgot nem ir tam. 

D r . S z a b o k y A d o l f jeles tanár és az .országos 
m a g y a r ipar-egyesület elnöke összegyűjtötte ha -
zánkban tudvalevőleg az összes, m a g y a r n y e l v e n 
megjelenő hírlapokat, a végből, h o g y azokat â  pá­
r i s i közkiáll itásra beküldje. A vaskos csomag' 8 0 0 

•) K á r e i é r t a hUtoriat e l ő r á n t a n i ia ves i f idn ,yeie, \i.j*^pri-. 
lis j n r t a t á s ' - o k a ezen h ó n n p bolondikus t e r m é s z e t é b e n rej l ik , mfnt 
a s z é k e l y mondja : « e i olyan bolond n ő n a p , hogy egy nap alatt 
benne h é t n y á t és h é t tél yan « S t e d ő , 

Az 1877-iki- orosz-törők háború. 
(Vígé.) 

H o g y a felkelés h o l kezdődött és h o g y v é g ­
ződött, az t u d v a van . Törökország i g e n engedé­
k e n y vol t , sokat hal lgatott Ausztriára. A z áll, h o g y 
ha el lenségemet legyőztem, le is f egyverzem, 
h o g y többet ne árthasson. H o g y a törökök ezt 
nem tették, e léggé bámultam. Oláhország hűtlenül 
visel te magát, mert ha a szerbeknek Oroszország­
ból küldött hadi szereket és katonaságot, a h o g y 
i l le t t v o l n a , át nem bocsássa : a szerbek félannyi 
időt sem harco l tak vo lna , mint a mennyi t h a r c o l ­
tak. Ezért a török sereg l e g n a g y o b b részének Oláh-
örszágba kel le t t v o l n a átmenni, azaz Oláhországot 
katonasággal e l kel let t v o l n a árasztani és törik-sza-
k a d , l e kel let t v o l n a f e g y v e r e z n i . 

E g y további teendő lett v o l n a K a l a f a t o t k a ­
tonasággal jó l megrakni , W i d d i n és K a l a f a t közt 
egy , S i l i s t r i a és K a l a r a s közt három hajóhidat k e l ­
lett v o l n a felállítani s a megszálló seregnek egy 
részét a P r u t h i g ke l le t t v,olnaielőtolni. E z esetben 
a d o l o g kimenetele a következő : H a S z e r b i a s R o ­
mánia le v a n fegyverezve, a töröknek két fő el len­
sége tehetetlenné l e s z ; e g y .további előny az lett 
v o l n a , h o g y az élelmezés el lenséges földön történik 
és ha az oroszok később .előnyomultak v o l n a is, a 
n a g y bö j tbe jutottak v o l n a . Fe l téve , h o g y a törö­
kök' a Pruthnál győznek, rövid idő alatt orosz föl­
dön lehetnék, ha p e d i g vesztenek, visszavonulnak 
a S e r e t - v o n a l r a ; ha itt sem tarthatják magukat, ' a 
Ju lomnica -vona l ra hátrálnak és h a itt is vesztenek, 
a k k o r az a d d i g egy n a g y hídfőre átalakított K a l a -
rasba vonulnak s onnan a hajóhidakon át mennek 
Síl istr iába. 

H i s z e m , hogy némely tisztelt olvasó azt fogja 
gondolni , v a g y m o n d a n i : „Ez m i n d szép beszéd­
nek, de a számítás gazda nélkül tör tént ; mert ha 
a D u n a megárad, a közlekedés megszűnik s a b a l 
párton levő sereg el v a n vágva és mire a n n y i h i d 
a Kalarasnál ?" 

E r r e következőleg bátorkodom f e l e l n i : H a a 
török sereg a Pruth-vonala t tartja, 1877. ápril vége 
elött ,az orosz nem támadhatja,, mert erre az időre 
szükség let t v o l n a a hadtestek összeállítására s a 
többi előkészülödésekre. H a a törökök az emiitett 
három vonala t keményen tartják, hónapok eltelhet­
nek, m i g az orosz azokat áttöri s a d d i g a D u n a le-
apadott. M i az áradást i l l e t i , az a sereg hasznára 
lett v o l h a , mert a tenger i hajók Konstant inápoly­
ból mindent hozhattak s a betegeket és sebesülte­
ket elszállíthatták v o l n a A m i a h idak sokallását 
i l l e t i , eriilékeztetem a tisztelt olvasót á franciák 
1812-ben történt visszavonulására a Berezinárt. 

I . N a p o l e o n azt a hibát követte e l , h o g y csak 
egy hidat veretett a folyón s a hátráló sereg ezen 
u g y összetolakodott, h o g y a híd betörött és több 
ezer muszka a v i z b e f u l t U g y a l i p c s e i csata után 
az Éls ter folyón csak egy hidat veretett vol t , me­
l y e n a megvert francia sereg visszavonult . A z el­
lenség azonban szaporán nyomában vol t , de a fel­
robbantással megbízott aknász tiszt, látván az e l len­
ség rohamos közeledtét, az aknát felrobbantotta ; 
ez által a h id légberepült s 22^,000 f rancia elvága­
tott a seregtől és fogságba esett, m i nem történt 
volna , ha több h idak lettek v o l n a . T e h á t K a l a r a s - . 
nál nem lett v o l n a sok három hajóhid. 

A m i K a l a f a t fontosságát i l l e t i , ez a lett v o l ­
na a D u n a b a l partján, a m i P l e v n a a jobb par ton 
v o l t . Emlékezzünk vissza Omer basára, m i károkat 
okozott Kala fa tná l az oroszoknak H a végre K a l a ­
fatot nem lehetett v o l n a tartani, fe l ke l le t t v o l n a 
robbantani és W i d d i n b e v i sszavonuln i . 

E z lett v o l n a az 1 8 7 7 - i k i drámának első, f e l ­
vonása, m e l y n e k oláh földön kel le t t v o l n a le fo lyni . 
H o g y -miért nem történt, a r r a csak a török k o r ­
mány ie le lhetne . A z áll, hógy az e l lenségnek e g y 
ta lpa la tny i földet sem szabad i n g y e n átengedni s 
a törökök szinte 2500 négyszögmérföldet egy k a r d ­
csapás nélkül engedtek át az oroszoknak. B i z o n y , 
riém rosz paks is (borravaló)! . , 

'Menjünk ; már most a D u n a jobb part jára. Itt 
a n n y i várát, váracsokat s .erősi tet t városokat talá-
lun]ic,-vfeje, js, elég vol»a, .Egy, .országnak, . .melynek 
sok V á r a i vannak, sok k a t o n a k e l l ; ha sok katcv 

-k i logrammot , n y o m . P a r i s b a már el is küldötte. A 
jfriszes k ő fésű" c s o m a g visszakerülte után nemzet 
muzeumunknak fog ajándékoztatni. — S z a b ó k y b« 
akar ja bizonyítani gyűjteményével , h o g y a magyat 
h i r l a p i r o d a l o m fejlett és kiter jedt s h o g y a m a g y a i 
nyomda- ipar minő ipart fejlesztett k i , m e l l y e l n y o m 
dászaink hírlapjaikat kiállítani szokták. 
, _ _ Fővárosunk uj életet él, a farsangot élvezi 
k ö z ö n s é g ' k e r e s i a nap melegét, hisz u g y ömölnek 
a, járdákra, melyet hébe-hóba a nap melegít fe l . A 
-<ieli órákban bár merre menjünk, az a b l a k o k k i ­
n y i t v a vannak, ha azon fr is lég lopózhatnék be. 
M i n d e n k i i g y e k e z i k e lhagyni a szobákat, keres 
üdülést, szórakozást, mely lényünket fölfrisiti. 
M e n n y i r e is e lkábítottak a tánctermek, ' salonok 
patfehoglléja i és bouqűatje, . a rettenetes pézsma, 
j ae ly tő l -a l ig--nyerünk uj lélegzetet . Elkábítottak^ 
halálszagot terjesztettek termeinkben , oáppadtá te­
vék arca inkot s ma egy édes sóhaj t ö r k i m i n d e n k i 
kebléből . E l a szabad természet vi lágába, m e l y 
eröt ad idege inkbe és p i r t csal orcánkra. 

„Tavasz, tavasz I megif jul t képedet 
•Ugy nézem, mint hű mátka k e d v e s é f " 

A viszontlátásig ! 
H . Dózsa Géza. 


